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GEMEINDE GAIS
Autonome Provinz Bozen-Südtirol

 

COMUNE DI GAIS
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT 
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

GEGENSTAND OGGETTO

Errichtung  einer  Photovoltaikanlage  am 
Dach  des  Recyclinghofes  Gais.  Techni-
sche Leistungen der Planungsphase. Auf-
trag

Realizzazione di un impianto fotovoltai-
co sul  tetto del  centro di  riciclaggio di 
Gais.  Prestazioni  tecniche  delle  fasi  di 
progettazione. Incarico

Prot. Nr. Sitzung vom-Seduta del Uhr - ore

15.06.2026 17:30

Nach Erfüllung der  im geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften“ enthaltenen 
Formvorschriften wurden für heute, im üblichen Sit-
zungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeindeaus-
schusses einberufen.

Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vi-
gente  Legge  regionale  “Codice  degli  enti  locali”, 
vennero per oggi convocati, nella solita sala delle 
adunanze, i componenti di questa Giunta Comuna-
le.

Sono presenti:

entschuldigt abwesend
assente giustificato

unentschuldigt abwesend
assente ingiustificato

Alexander Dariz Bürgermeister Sindaco  
Stephanie Auer Vizebürgermeisterin Vicesindaca  
Daniel Duregger Gemeindereferent Assessore  
Ulrike Großgasteiger Gemeindereferentin Assessora  
Paul Mairl Gemeindereferent Assessore  
Werner Niederbacher Gemeindereferent Assessore  

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il Segretario comunale

Eugen Volgger

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit  über-
nimmt Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti il si-
gnor

Alexander Dariz

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vor-
sitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. 

nella sua qualità di sindaco assume la presidenza 
e dichiara aperta la seduta.

Der  Gemeindeausschuss  behandelt  obigen  Ge-
genstand.

La Giunta comunale passa alla trattazione dell'og-
getto suindicato.



Errichtung  einer  Photovoltaikanlage  am  Dach 
des Recyclinghofes Gais. Technische Leistun-
gen der Planungsphase. Auftrag

Realizzazione  di  un  impianto  fotovoltaico  sul 
tetto del centro di riciclaggio di Gais. Prestazio-
ni tecniche delle fasi di progettazione. Incarico

Die Gemeindeverwaltung beabsichtigt, eine Photovoltaikan-
lage auf dem Dach des Recyclinghofes anbringen zu lassen. 
Nun soll die entsprechende Planung auf den Weg gebracht 
werden.

L'amministrazione comunale intende installare un impianto 
fotovoltaico sul tetto del centro di riciclaggio. Ora è neces-
sario avviare la relativa progettazione.

Die  entsprechende  Machbarkeitsstudie  wurde  vom  beauf-
tragten Techniker p.i. Robert Prossliner am 18.05.2026 hin-
terlegt (Prot. Nr. 10677 vom 19.05.2026).

Il  relativo  studio  di  fattibilità  è  stato  depositato  in  data 
18.05.2026 dal professionista incaricato, p.i. Robert Prossli-
ner (sub n. prot. 10677 del 19.05.2026).

Mit der vorliegenden Maßnahme sollen nun die technischen 
Leistungen der Planungsphase in Auftrag gegeben werden. 

Con il presente provvedimento si conferisce l'incarico per le 
prestazioni tecniche delle fasi di progettazione.

Diesbezüglich wird darauf hingewiesen, dass der Auftrag an 
den  Techniker  unter  dem  vorgesehenen  Grenzwert  von 
140.000 Euro liegt, sodass es gemäß Art. 50, Abs. 1, Buch-
stabe b) des aktuellen GvD Nr. 36/2023 zulässig ist, mittels 
Direktvergabe und auch ohne die Einladung von mehreren 
Wirtschaftsteilnehmern einen Auftrag zu erteilen.

A tal proposito si precisa che il valore dell'incarico da conferi-
re  al  tecnico  è  inferiore  al  valore  limite  previsto  di  Euro 
140.000 e pertanto è ammesso dall’art. 50, comma 1, lettera 
b) del D.Lgs. n. 36/2023 l’affidamento diretto di servizi e for-
niture anche senza consultazione di più operatori economici.

Über  das  Informationssystem Öffentliche  Verträge  hat  p.i. 
Prossliner den Kostenvoranschlag von 8.696,14 Euro zzgl. 
Fürsorgebeitrag und MwSt. formalisiert (hinterlegt unter Prot. 
Nr. 11651 vom 10.06.2026).

Tramite il sistema informativo contratti pubblici p.i. Prossliner 
ha formalizzato il preventivo per l’importo di Euro 8.696,14 
più contributo previdenziale ed IVA (sub prot. n. 11651 del 
10.06.2026).

Der  Kostenvoranschlag wird  vom Gemeindeausschuss als 
gerechtfertigt und angemessen erachtet, nachdem einerseits 
die vorgesehenen Leistungen im Detail angegeben und die 
entsprechenden Honorarsätze ausgewiesen sind.

La Giunta Comunale ritiene il preventivo giusto ed appropria-
to, prendendo atto che sono elencati in dettaglio le singole 
prestazioni ed i rispettivi onorari. 

Der Auftrag wird erteilt im Sinne des Landesgesetzes Nr. 16 
vom 17.12.2015, im besonderen Art. 26 Absatz 1 und Art. 41 
ff sowie der Verordnung über die Durchführung von Arbei-
ten, Lieferungen und Dienstleistungen in Regie, genehmigt 
mit Ratsbeschluss Nr. 22 vom 15.09.2011.

L‘incarico viene affidato ai sensi della Legge provinciale n. 
16 del 17.12.2015, in particolare artt. 26, comma 1 e 41 ss 
nonchè del Regolamento per l'esecuzione di lavori, forniture 
e servizi in economia, approvato con delibera del Consiglio 
comunale n. 22 del 15.09.2011.

Der vorliegende Beschluss wird auf der Grundlage der nach-
stehenden Rechtsnormen bzw. Vorschriften gefasst:

La  presente  delibera  viene  adottata  nel  rispetto  delle  se-
guenti fonti normative e disposizioni:

– Gesetzesvertretendes Dekret vom 31.03.2023, Nr. 36, in 
geltender Fassung

– Decreto Legislativo 31.03.2023, n. 36, nel testo vigente

– Landesgesetz Nr. 16 vom 17.12.2015, in geltender Fas-
sung.

– Legge provinciale n. 16 del 17.12.2015, nei testi vigenti.

– Satzung der Gemeinde Gais – Statuto del comune di Gais

– Einheitliches vereinfachtes Strategiedokument und Haus-
haltsvoranschlag für die Haushaltsjahre 2026 – 2028 i.g.F. 

– Documento unico di programmazione semplificato e bilan-
cio di previsione per gli anni finanziari 2026 – 2028 n.t.v. 

– Die positiven Gutachten im Sinne des Art. 185 des Regio-
nalgesetzes Nr. 2 vom 03.05.2018  (p1Rpf9XmfWnuziQT-
wBBk5JKT+cxF49aLrP4iUQ+ERao=)  und  (WhQ1kb-
ZWNoadqfKKDNeXwNsQ+nQfhAfwH2RMIYyNdF8=); 

– I pareri favorevoli ai sensi dell’art. 185 della legge regiona-
le  n.  2  del  03.05.2018 
(p1Rpf9XmfWnuziQTwBBk5JKT+cxF49aLrP4iUQ+ERao=
)  e  (WhQ1kbZWNoadqfKKDNeXwNsQ+nQfhAfwH2R-
MIYyNdF8=);

– Regionalgesetz  Nr.  2  vom 03.05.2018  „Kodex  der  örtli-
chen  Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol“;

– Legge regionale n. 2 del 03.05.2018 “Codice degli enti lo-
cali della Regione autonoma Trentino-Alto Adige”

– Landesgesetz Nr. 25 vom 12.12.2016 „Buchhaltungs- und 
Finanzordnung der Gemeinden und Bezirksgemeinschaf-
ten“

– Legge provinciale n. 25 del 12.12.2016 „Ordinamento fi-
nanziario e contabile dei Comuni e delle Comunità com-
prensoriali“

Dies alles vorausgeschickt Premesso quanto sopra

b e s c h l i e ß t LA GIUNTA COMUNALE

DER GEMEINDEAUSSCHUSS d e l i b e r a

einstimmig durch Handerheben: ad unanimità dei voti espressi per alzata di mano:

1) P.i.  Robert Prossliner wird zum Betrag von 11.139,76 
Euro  (darin  inklusive  5%  Fürsorgebeitrag  und  22% 
MwSt.)  mit  den  gegenständlichen  Leistungen  beauf-
tragt.

1) Il p.i. Robert Prossliner è incaricato per l’importo di Euro 
11.139,76 (ivi inclusi il contributo previdenziale del 5 % 
e l’IVA del 22%) con le prestazioni di cui in oggetto. 

2) Die Gesamtausgabe wird wie folgt angelastet: 2) La spesa totale viene imputata come segue:



Professionelle Aufträge für die Rea-
lisierung von Investitionen

Kostenstelle / centro di costo: 
10600

Incarichi professionali per la realiz-
zazione di investimenti

Kapitel / capitolo
30500

Artikel / articolo

Bezugsjahr / anno di riferimento
2026

Nettobetrag 8.696,14 € Importo netto

Fürsorgebeitrag
5 %

Contributo previdenziale
434,81 €

Grundlage 9.130,95 € Imponibile

MwSt.
22 %

IVA
2.008,81 €

Gesamtsumme 11.139,76 € Totale

Sachbearbeiter/in/Impiegato/a addetto/a: Judith Pueland 



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Vorsitzende / Il presidente Der Sekretär / Il Segretario

 Alexander Dariz  Eugen Volgger

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

Gegen alle Beschlüsse kann während der zehntägigen Ver-
öffentlichungsfrist Einspruch beim Gemeindeausschuss er-
hoben werden.

Ogni cittadino può, entro il  periodo di pubblicazione di 10 
giorni, presentare a tutte le delibere opposizioni alla giunta 
comunale.

Innerhalb von 30 Tagen ab Vollziehbarkeit dieses Beschlus-
ses kann bei der Autonomen Sektion Bozen des Regiona-
len Verwaltungsgerichtshofes Rekurs eingebracht werden.

Entro  30  giorni  dall'esecutività  della  delibera  può  essere 
presentato ricorso alla  Sezione Autonoma di  Bolzano del 
Tribunale Amministrativo Regionale.
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